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In my opinion, the present English language education system in Japan has been created 
by a series of ad-hoc reforms by the government. Specifically, the Ministry of Education, 
Culture, Sports, Science and Technology has made many efforts to introduce the 
communicative approach to English language education in order to increase the oral skils 
of students. Yet, the changes have not led to an improvement in students'English speaking 
proficiency. On the contrary, it has resulted in lowering students'competencies in English 
grammar. This is because formal classes for English grammar have disappeared in junior 
high schools so as to make time for English conversation classes. Consequently, students 
today do not have good command of English grammar. This is the first issue that should 
be disentangled. 
Another obvious problem with English language education has centered on 
students'low English communication abilities. In fact, it has been observed for a long 
time that even those who have graduated from prestigious institutions in many cases 
cannot speak English fluently. In order to solve this issue, the Japanese government has 
decided to alter the university entrance examination system. More concretely, future 
university students will be forced to learn four skils namely reading, listening, writing 
and speaking by the end of their high school education in order to get into the top-ranked 
universities such as the University of Tokyo. While this change may improve students' 
speaking skils, I predict that the range of effects will be very limited. This is because few 
students have to acquire English speaking skils in order to go on to their first-choice 
universities. Note that declining birth rates is one of the social issues facing Japan. Due 
to the low-birth rate, private universities compete with each other in order to fil their 
intake quotas. Indeed, about half of private universities are under-enrolled (Ogawa 2016: 
31). Then, ordinary students do not have to study very hard in order to start their university 
lives because of the supply and demand relationship between universities'intake quotas 
and tl1e number of newly registered students. The exception to this trend is those who 
would like to get into the famous universities. Everybody can be a university student if 
they are not choosy. 
In terms of university education, there has been a remarkable increase in the 
number of study abroad programs being provided by private universities. For example, 
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Tokyo City University offers Tokyo City University Australia Program, which is a two-
year program aiming at fostering global human resources. Of course, the results await 
further investigation. However, I believe that those who do not master basic English 
cannot improve their speaking skills greatly even if they study abroad. Experiencing 
'natural'English conversation must be uncomprehensive input for beginners. Therefore, 
it is necessary to educate students adequately before their studying abroad so that they 
can learn English efficiently in foreign countries. 
To summarize the above discussion, there are two problems that need to be solved 
here: almost al university students do not have enough knowledge of English grammar 
and cannot speak English smoothly. My answer to these issues is very simple: to give 
interesting lectures to our students. By doing this, I will be able to help my future students 
understand English grammar and develop speaking skils. As a result, they will get high 
scores on TOEIC and TOEFL exams. In the following, I will give an explanation of my 
teaching philosophy. 
The primary purpose of my teaching is to produce students who can read, write, 
listen to, and speak English with confidence. In order to attain this aim, it is necessary to 
create an environment that facilitates English learning. To provide students with learning 
experiences using funny anecdotes may be a good example. In my English classes, I often 
show my students a TV program focusing on Chinese whispers in English between native 
English speakers and famous Japanese TV stars1. Since the Japanese TV stars are not 
good at English, they often make common mistakes. Students laugh a lot when they watch 
such mistakes not only because these mistakes are funny but also because my students 
feel sympathy for them. Through the funny videos, they can learn useful expressions such 
as'Should I take this medicine with food?'. This sentence is instructive in the sense that 
it demonstrates the strong connection between'take'and'medicine'and that'should I'is 
pronounced as if they were one word. By attending my lectures, students will come to 
avoid mentioning'drink medicine', which is a literal translation from Japanese. Moreover, 
my students are asked to read the sentence aloud and learn it by heart. By experiencing 
such activities, my students can pick up English naturally. 
As for grammar education, I think it is better to convey to students the core meaning 
of each grammatical item. For instance, the contrast between a countable noun and an 
uncountable noun relies on whether it can be visualized or not. Take wine as an example. 
It should be noted that wine is liquid. Hence, people cannot have a clear image of wine. 
Since nouns which cannot be visualized are normally uncountable nouns, wine belongs 
1 The title of this TV program is Kanjani Eight Chronicle (関ジャニ 00 クロニクル）
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to this category2. In contrast, apple should be regarded as a countable noun because you 
can imagine the shape of an apple. I believe that students can deepen their understanding 
of English grammar by grasping this core meaning. 
Furthermore, I believe that to be most effective as an instructor, one must be a good 
'entertainer'. I strive to implement this strategy by utilizing music and storytelling. First, 
music is fun. For example, I make it a rule to explain the basic rules of English sounds by 
making use of songs by The Beatles such as Something. The hook of Something is'I don't 
want to leave her now', in which the h sound is dropped and'want to'is pronounced as 
'wanna'. My students sing Something together and get accustomed to these sound 
changes. Second, students learn British culture from my experiences. When I went to a 
restaurant in the UK, I said'I'm looking for a bathroom'to a waiter. The waiter replied 
'Would you like to take a shower, sir?'. Then, I said'I'm searching for a restroom'. Yet, 
the waiter replied to me by asking'Would you like to take a rest, sir?'. So, I had to say 
'I'd like to go to the toilet'. This story tels about the difference between British English 
and American English. Students can deepen their understanding of English by enjoying 
such stories. 
In sum, one of my ultimate objectives in teaching is to foster students who can 
efficiently communicate in English. My teaching method is helpful because it encourages 
my students to learn English while having fun. I hope my method creates enthusiasm and 
curiosity toward English in my students. 
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2 You can count wine with recourse to the shape of glas, as shown in the grammaticality of a glass 
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英語教育の現状に関する覚書
今村怜
和文要旨
現在の教育システムは、政府によるアド・ホックな改革案の積み重ねである。特に、コミュ
ニカティブ・アプローチの導入は学生の文法力の低下を招いた。もう一つの問題は、学生の
英会話能力の低さである。しかし、これは長年にわたって観察されてきた問題であり、近年
発生した問題ではない。これら 2点を同時に解決する方法として、「文法のコア」を中心に
教授することの重要性を説く。
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